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Elöfieeteel Árak :
helyben, vagy postán küldve :

iígész évre . 10 frt — kr
Félévre . 5 > — »
Negyedévre. . . 2 > 50 »
Rgy hóra . . 1 » — >

EKjne sia:ii 4 kr.

A iup szellemi részét illető minden köz 
•meny a szerkesztöeegbe (iötér IhSs.sz. 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni hely Len .
telegdi K. Lajos könyvkereeKedesében 

és a kiadóhivatalban (Főtér 1828. gr. 
alutt;

DEBRECZEN
A nfiRRPM.PMI PC VinPVI CflGGP'PI DMCtiCl DÁö'P I/Ä7T ÍÍMVU V<"

ívíEG

DBBRECZENI ES VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
,íiíX; napon H13'TT FENTI jES vasaknap ktvetelevel

Hirdetési dij :

Ne y hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alko 
szerint jutányos áron vétetnek fel ii- yeg. 

dij mindet, külön beigtutáwrrt 80 kr.

Hirdeléet vagy reelámot magában 1 1*16
újdonság sora jo kr.

.Nyílttéri közlemények minden patti r# 
50 kra^t-zár

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztő - 'g. 
ben é« kiadóhivatalban. Főtér 1828. »■

Kéziratok nem adatnak vissz*

A válság.
Budapest, jan. 7.

A király ma délelőtt 11 órakor fo­
gadta Tisza Kálmánt, 12 órakor pedig 
Szapáry Gyulát. Tisza Kálmán audien- 
cziája alkalmával a felség elhatározta, 
hogy megbízza Khuen-Hé- 
derváryt a kabiné t-a 1 a ki­
láss a I. Ez elhatározásához képest 
ma délután két órakor magához hivatta 
a bánt s vele a megbízatást közölte.

Mint halljuk, Tisza Kálmán elosz­
latta ő felsége utolsó kételyeit is és meg­
győzte őt annak lehetőségéről, hogy 
Khueu-Héderváry gróf meg fog felelni a 
hozzá fűzött reményeknek és maradan­
dó kabinetet fog alakítani. A bán még 
ugyan tegnap kinyilatkoztatta, hogy min­
den kabinetalakitasi reményével felha­
gyott, ma azonban mégis elfogad la a 
legfelsőbb megbízatást, de az egyes tár- 
czák betöltésére nézve a királytól né­
hány napi határidőt kért.

Eddig Héderváry még senkinek sem 
kínált tárczát, ha csak Tisza Istvánnak 
nem, a ki több mint egy heti távoliét 
után tegnap Budapestre érkezett és ma 
d. e. hosszabb ideig értekezett Wekerté­
vel. Ezen értekezés tárgyát pedig alig 
képezhette egyéb, mint a pénzügymi­
nis téri tárcza átvétele. Ezzel kapcsolat­
ban megjegyezhetjük azt is, hogy Lu­
kács László hajlandónak nyilatkozott 
arra, hogy államtitkári állásában a 
Khuen-Héderváry-kabinet pénzügyminisz­
tere alatt is megmarad.

Tegnap még minden jel arra mu­
tatott, hogy Bánffy Dezső lesz a mi­
niszterelnök, annyival is inkább, mert 
Héderváry, mint föntebb is említettük, 
felhagyott minden reménynyel és ehhez 
képest gr. Bethlen András, a ki a Hé­
derváry kabinetnek okvetlenül tagja lesz,

I \
elutazót^ Meránba. Ma Bethlen András 
grófot táviratilag hívták vissza.

Holnap, szerdán, Wekerle minisz­
terelnök be fogja jelenteni a képviselő­
házban a jelenlegi kabinet visszalépését, 
valamint azt, hogy a király az uj ka­
binéi megalakításával Khuen-Hedervaryt 
bizla meg.

A szabadelvű párt nagy rezignáczió- 
val fogadta Khuen Héderváry kinevezé­
sét, nem lelkesedik az uj miniszlereinö- 

: kéri, d^xa pártból senki sem fog ki- 
: lépni. :

Mielőtt Wekerle, Szilágyi és a sza- 
badelvü-párl többi korifeusai beleegyez­
lek volna, Héderváry miniszterelnökségé­
be, a leghatározottabb kijelentést kérték 
tőle arra nézve, hogy az eddigi kabinet 
egyházpolitikáját teljes épségében fönn 
fogja tartani. A mi annyit jele .t, hogy 
a már szentesitelt javaslatok teljes egé­
szükben keresztül vitessenek, a hátralévő 
kél tö. vényjavaslat pedig mielőbb elin­
tézés alá kerüljön.

(M—g.)

A „»EMC«’ TÁIÍC/ÁÍA.

Csak az övé lett az utolsó szó.
— Humoreszk.—

Irta : Komjáthy Sándor
I.

A mézes hetek.
Mig legény ember voltam, folyton abban 

a hitben éltem : az emberek csak azért nősül­
nek, hogy legyen már egy olyan szép asz- 
szonyuk is, a ki előtt a szobában is felcsap­
hassák a kalapul. Pedig hát be kellett látnom 
a házasságom uián, hogy bent a négy fal közt 
nem is z aén fejemen, hanem az asszonyka 
fején volt a kalap.

De ki is tudott vón neki ellent állani 1 
Vagy ki tagadhatott volna meg tőle egyetlen 
kérelmet is ! Az aranyostól !

Pedig nem tetszett szépnek. Söi még ha 
az lett vo na is : levont rajta minden szabá­
lyosságot a fitos orra, meg az a ferde, kínai 
szeme

Igen ! Csak hogy már a görögök is azzal 
a nagy igazsággal ábrázolták Afiodi ét, a sze­
relem isten asszonyát, hogy rajta se a puszta 
szépségé ingerel szerelemre, hanem a bájak.

Hát minek néztem én is a feleségemet, 
mikor elvettem ? Egy nyapicz b lkának. Egy kis 
vézna, penész-bogárnak. Hanem aztán, a mi­
kor már láttam lesüiködni, a mint lebontotta 
előttem selyemlágy haját s az a tömör, arany 
zuhatag végig hullámzott — le, egész a bo­
kájáig : nem ismertem m.gamra többe.

Vagy mikor már fel is merte nyitni rám 
azt a villogó mandula szemét ! egyszer lobogó 
láng csapott ki b-lőle ; máskor szivárványom 
tündér-mosoly CsalEtaj“?,, be a lelket abba a 
hínárom tengerszembe, a uic.yhek a feneketlen 
mélységében lappangott egy csábos szirén, lát- 
hatlan polyp karokkal : a szerelem.

Kész voltam meghalni egyetlen moso­
lyáért. Feltámadtam az első édes kaczajától. 
8 valami őrületet gyönyör volt látnom ; a mint 
meg ő hal el a csókom alatt.

Hogy is tudtam vón hát neki ellent állni 1

Társadalmi osztályok.
A para-zt és nemes, ur és szolga fogalma 

egész ezredéven keresztül áthatotta nemzetün­
ket. C ak e század elején kezdett gyengülni a 

. fai, tneiy e társadalmi osztályokat elválasztotta, 
; mígnem a negyvenes évek szabadelvű vívmányai 

ledöntötték e válaszfalat.
Azonban az átalakulás csak külsőleg tör­

tént mag; a magyar nemzet társadalmi élete 
I ma ép oiy zilált viszonyt mulat fel, mint a 
j negyvenes évek előtt.

Társadalmi életünknek ma is csak két 
: osztálya van: az alsó és felső osztály. A nap- 
I számos, földműves, iparos, kereskedő az alsó, a 
I hivatalnok, földbirtokos, főnemes mind a fei- 
: sőbb osztályba sorolódnak. H t egyesek kivál­

nak is, ezrek, százezr k mellett tekintetbe sem 
! jöhetnek.

A közép osztály, a polgári rend még 
nem tudott nálunk kifejlődni, mely tagjait

Hogy is tagadhattam meg egyetlen kérelmét 
is ! Rárakiam volna magát a csillagos eget .. .

De miből, mikor semmim sem volt ?
Azaz volt mégis ! Adós-ágom. Hej, mert 

rám is rám illett, a mit az egyszeri kálvinista 
papról anekdotáit el a földes ura :

— Megnősült a bolond. Pedig szegény, 
mint a templom egere. A lány még nála is 
szegényebb. Az eklézsiája meg mind a keltőjük­
nél szegényebb.

Magam is — bar mint tör em is a csürhe- 
járást — jövedelmi forrást kiszimatolni csak 
nem tudtam én sehol.

— Hopp I meg van ! kiáltottam fel egy 
kínosan töprengő éjszakám után. Kártyán ki­
sértem meg a szerencsét !

Szenvedélyes játékos let’em. És kitartó. 
Vesztettem, vagy nyeri em ott viradiam a zöld 
asztal mellett.

Ha vesztettem : azért, hogy vissza nyer­
jem. Ha nyertem : akkor meg azért, nehogy 
smuczig játékosnak hiveszleljenek. Mert aka or 
aztán a manó se ül le velem többel.

Darab idő óta különösen nagy szeren- 
c ével udvarolgattam Griugenőrnek. Egy este 
pláne már ejfél előtt, tisztara megkoppasztot- 
tiim a partnereimet. Azok aztán maguk ki­
jelentették, hogy ma nem folytatják tovább a 
küzdelmet.

Haza menet ki is fakadt az egyik czim-
bora :

— Te ! Nt n f i led te a feleségedet ?
— Különös kérdés.
— No igen ! A ki ennyire szerencsés a 

játékban, annak a példabeszéd szerint a sze­
relemben kell megadóznia.

Sajátságos ! byes valami sohse jutott 
eszembe se idáig. Élkor történt meg velem 
először, hogy oda haza a saját szobám helyett 
a feleségein ajtaján kopogtattam be.

Eddig világért meg nem teltem ezt. Úgy 
gondolkoztam, hogy »csak nem fogom habot-- 
gaini az álmát, mikor a legtöbbször úgy is 
már csak a hajnal vetett haza a zöld asz­
taltól 1«

így gondolkoztam azelőtt. S ime most egy­
szerre csak megszegtem udvariassagi elvemet.

főként az iparos és kereskedő világból so­
rozna.

Az alsó osztályba tartozók a társadalmi 
és politikai életben számba vehető szerepet alig 
visznek, — a felsőbb osztályé a hatalom, de a 
dicsőség is.

Nincs is aztán meg nálunk az az eleven, 
pezsgő társadalmi élet, melyei más, müvek 
nemzeteknél találhatunk ; —- mert nemzetünk 
nagy tömege hiányzik az öntudatos társadalmi 
munkásság teréről. Mindenütt és mindenben 
c-ak a nemzet felső rétege játszik tevékeny és 
munkás szerepet; az alsó osztáiy ösztönszerüen 
mozog mindennapi, meglehetős szükreszabott 
éleiutján.

Ez nem felel meg a XIX. század szelle­
mének !

Nemcsak határozottan kialakult társadalmi 
osztályaink: alsó, közép és felső osztályainak 
sincsenek, melyekből ezek kiformálódhat­
nának.

Nézzük csak meg egy alföldi város iparos 
és kereskedő osztályát. Száz között hányat ta­
lálunk, kiről határozottan elmondhatnánk: ez 
iparos, ez kereskedő? A legtöbb télen iparos, 
nyáron földműves s őszszel kereskedő. Ha egy 
kicsit összeszedi magát: fölcsap urnák, lesz 
tőkepénzes, vagy föl det vesz. Ha nem kedvez 
neki a szerencse, elhajítja a kaptafát, beveszi 
a czéget s beáll aisóbbrangu hivatalnoknak, 
ha más haszna nincs legalább tekintetes ur 
lesz, ami a mai czimkórságos világban szintén 
valami.

Igen vékony rétegét képezi az iparos és 
kereskedő világnak az az osztály, mely szá­
mítás aiapjan komoly öntudatossággal, mér­
sékelt igényekkel s igazi hivatás érzettel 
dolgozik.

Ezt azlan meg is érzi egész iparunk és 
kereskedelmünk, hol ;.z igyekezet, a szolidság 
ma-holnap fehér ho'ló számba megy.

Azt mondják: a magyar nemzet politikai 
élete, az ország helyzete olyan, hogy nálunk 
a más : elmetekéhez hasonló polgári, közép- 
osztály nem is alakulhat. Mi a nyerstermelésre 
vagyunk utalva, nincs időnk, de elegendő mun­
kás kezünk nincs az ipar és kereskedelem fel - 
virágoztftiására.

Ez csak ösztönözhet, hogy egy erős, egy 
hatalmas sarai fő: müveit középosztályt teremt­
sünk, mely jórészt a kereskedőkből és iparo­
sokból kerül ki.

Az óriási verseny és termelés mellett

Hanem persze azért igyekeztem mégis a 
lehető leggyöngédebb diskréczióval koczogni. 
Hah ! pedig csakugyan úgy rémiéit, mintha halk 
suttogás előzte vón meg a nőm kérdéséi :

— Ki az ?
— Én vagyok, édes.
— Ki az az é n ? Mondja meg a nevét.
— Ugyan ne mókázzék, aranyom ! Én 

vagyok : Pista, a férjé. Súgni is akarok va- 
, lamit.

— S nem várhatna el holnapig az a nagy
titok?

— Nem ! Expressz jött !
— Hál akkor, ha olyan nagy a baj : 

mondja hamar. Az ajtón át is meghallom én.
— De ha titok.
— Hát azt kívánja, hogy épen most, a 

bili élőit kapjam meg a náthát ?
Nem tudom, hogyan. Oak elfutott valanr. 

felháboriló düii erre az ellenkezésre. Erősen 
megráztam a kilincset :

— Ne okvetetlenkedjék, mert mindjárt 
nem veszem tréfára a dolgot !

De micsoda férgei eg tört ki erre a sza­
vakra oda bent:

— E>: már mégis borzasztó 1 fakadt ki 
méltatlankodna az én párom. Micsoda durva, 
erőszakos ember ! Még fenyegetőzik is ! Ilyen­
hez tudtam én az életemet kötni ? Nem eleg, 
hogy ő m :ga éj-éj után oda csatangol : most 
már még engem se hagy aludni.

Nem elég, hogy lump, még házsártos is !
i Én eiválok az ilyen éji bagolytól, a ki ajtót 

akar tömi rám tóiviz idején.
A sok lamentáiás közben úgy neszeitem, 

mintha valaki czipöt húzna. Egész világosan 
hallottam a talpa koppamVát a padlón. Rászól­
tam hát az asszonyra :

— Ugyan édesem, minek húz azért czí- 
pöt ? Papucsban is elcsoszoghatna az ajtóig.

Erre kezdett el csak igazan méltatlan­
kodni. Hogy miket ra nem fogok ! Meg hogy 
ő czipöt húz !

— Hát minek a talpa koppant volna ?
— A papucsé.
— Hisz az posztóból van !
— Furcsa ! De. ha magasról leejtettem.

csupán nyerstermeléssel foglalkozó nemzet 
meg nem élhet, mert idejének jórészét semmit­
tevéssel kell töltenie. Az ipar és kereskedelem 
a nyerste:Ölelésnek kiegészítő alkatrésze, gva- 
mola. De ipart, virágzó ipart és kereskedő,met 
csak jól fegyelmezett, tanult és müveit iparo­
soktól és kereskedőktől varhatunk, kik nem 
restebik a maguk foglalkozásmódjat még ak­
kor sem, ha összeszedik magukat, akik tisz­
tességes munkával, becsületes utón akarnak 
meggazdagodni.

Ezek biztosítják maguk számára a társa­
dalom elismerését s tiszteletét; biztosítani 
fogják testuletükuek azt a társadalmi állast, 
mely szabad és müveit ál amban őket meg- 

I illeti.
Így kialakul nálunk is a polgári, vagy 

j középosz ály, mely a nemzeti életnek anya- i 
I es szellemi tengelye lesz, erős kapc-oi képez 

’efelé és fölfelé.
Csak rajtunk áll!

BELFÖLD.
Európa leghosszabb alagutja a

Ghymes-aiagut lesz, mely Erdélyből Romániába 
fog vezetni. A magyar kormány már elrende lő 
a munkálatok megkezdéséi, minthogy ő vál­
lalta el a nemzetközi felelősséget az iránt 
hogy az alagutat 1897. őszén át fogja adni a 
forgalomnak. Ez le-z Európában a hghos-zabb 
alauut.

Uj honvédparancsnoksági palota
A honvédfőpai anusnokság tudvalevőleg ideig­
lenesen József kir. bérez** szentgyörgytéri id­
iótájában és a többi hon véd-égi lia óságok : a 
főtörvényszék, a fegyver-bizottságok, a keití- 
leti parancsnokság, a térparanesnokság síin 
kiilőn-külőn egyes bérhazakban a városban 
szétszórva, részben Budán, ré zben Pesten van 
nak elhelyezve. Éz a körülmény rendkívül 
megnehezíti ős akadályozza az egyes hivatalok­
nak egymással való érintkezését." E baj meg­
szüntetésére József kir. herezeg inicziativájára 
a Várban uj honvédparancsnoksági palotát 
fognak építeni, a mely nagy méretéivé 
egyik legszebb épülete lesz a budai kerületei­
nek. Ebben az uj épülő ben fogják elhelyezni 
a honvéd főparancsnokságot, valamint azokat a 
honvédhaió-mgi hivatalukul, a melyek Budái t 
á* 1 helyezhetők. Az uj paio’.a legdíszesebb része 
lesz az az osztály, a melyet József kir. herczeg, 
mint honvédfőparancsnok részére rendeznek

Csak ne s/ekirozz : nyitom már az ajtót. Azt 
csak nem kívánhatod, hogy repüljek ?

Szóval letagadta, a mit füleimmel hallot­
tam, hogy czipőtalp koppant.

Teljes gyökerei veit bennem a gyanú. 
A mint ajtót nyitott, siettem szé yel nézni.

Az ablak nyitva.
— Dehát, édesem, miért tartja nyitva 

téli éjen az ablakait, ha fél a náthától ?
Megrebbenve kapta oda a tekintetét. De 

azért egész llegn ával felelt :
— No lásd ti am ! Mennyire felingereltél! 

Izgatottságomban aj’ó helyett előbb az abla­
kot találtam kinyitni s elfelejtettem aztán meg 
becsukni.

Jlumge tem eg vet. Mit szólhattam egye­
bet ! Ez ugyan ügyesen kivágja magát a kétes 
helyzetekből.

Hanem azért, — daczára, hogy az ablak 
nem kalapács, —- nekem mégis nagy szeget 
ütött a fejembe ez a nyitott ablak.

Ettől a naptól kezdve résen álltam El 
kezdtem szimatolni. Megfigyeltem az asszony­
nak minden moczczanását.

És olyan a gyanú, mint a bolha. Mig 
csak egy, kettő barkácsol az ágyunkban, ügyet 
se nagyon vetünk rá. Némelyik embernek a 
vére még tán észre se veszi. Hanem ha elso­
kasodik : fé-zkeLdni kezdünk s vizsgálat a a 
vesszük az egyes ágvnémüeket is.

Velem is igy történt.
Fűi készni kezdtem az asszonynak min­

den tettel. Felfogni az elejtett szavat! meg­
lopni a titkos pillantását. Szokásainak legap­
róbb redöi közt k.zdtem el ker-sgéini. Csak­
hogy rendesen e' is ugrott, mielőtt megcsíp­
hettem volna egyetlen gyanús jelt is.

Egyszer például sétakózben azt ve z 
észre, hogy feleségem egy nagy házra mula 
lot1 ugyan, hogy »be furák ezen a monumen­
tális épületen azok a kisvárosi divatu, börtön 
rendszerű, aprózott ablak táblák !« — Hanem 
nézni : nem a palotát nézte. Egy elsiető den- 
dire lopta rá a tekintetét.

— Miért nézted meg annyira azt a jogász 
gyereket ?

— Éu ? ! . . . Tán már rá néznem se
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be. Az uj palota építését még a nyáron meg­
kezdik.

ifibbé nem ha-

KÜLFÖLD
A kínai békealkudozáe. London, 

jan. 7. A Times jelen i Pekingbfll : A császár 
tegnap buc»u-kih;dlgaiá«on fogadta a Japánba 
induló bekekfizvetitők^t. Japán it fegyver»zü- 
noiet nem fogadja el. Az amerikai követ azt 
hiszi, hogy a mostani alkudozások eredményre 
nem fogkak vezetni és Japán csak akkor fog 
békét kötni, ha Pekinget megszállta.

Harca a parlamenti reformért
Az osztrák és magyar szocziáldemokraiák ed­
dig külön-kiiiön hirdették a választói jog re­
formját. Most — mint Bécsből táviralozzák — 
az osztrák és magyar szocziáldemokraiák ve­
zetősége egyöntetű eljárásban állapodott meg, 
a melynek czelja lesz a választói jog kibőri ése 
érdekében a monarkia mindkét államában tün­
tetéseket rendezni.

Tél apó.
Hányszor, de hányszor halláin már e pa­

naszt elröppenni egy-egy női ajkról : »Oh, már 
ismét jő az az unalmas tél 1 Ha nem kecseg­
tetne a farsang az ő báljaival, nos igazán két­
ségbe kellene esni az unalomtól«. A szánalom 
egy nemével valék kénytelen tekintni az ak­
ként sóhajtóra. Édes Istenem 1 hányán, de há­
nyán vannak, kik ily rideg fogadtatásban ré­
szesítik a tel apót. Pedig nem érdemli meg, 
mert mondjon bárki ellene ezen állításomnak, 
de én érő én mellette maradok, hogy a tel fe­
lülmúlja a forró nyarat az ő gyönyöreivel. — 
Szinte látni vó'em, hogy mily kétes.mosolylyal 
fogadják a t. olvasók ezen állításomat, de igyek­
szem állításomat oly tisztán bemutatni, a mint 
gyenge toliam csak engedi.

Először is az én kedves tél apóm szépsé­
gének ecseteléséhez fogok.

Álomra ringatja a szép természetet, és 
mint a szerető éde« any* * déde'getett gyerme­
ket, puha lepellel fedi be. Oh mily szép ! mily 
isteni e lepellel borított természeten végigte­
kintem ! Egy megnevezhetetlen érzés vesz erőt 
a szivén és önkéntelenül a kedves halottainkra 
gondolunk. Hisz a természet egy nagy halott­
ként tűnik fel az ő fehér szemfedőjével. A nap 
sugaraiban ragyogó jegeczek és hópihecskék 
miliárdnyi lampácskák,melyeket a szerető Isten 
szeme — a nap — gyujtogalo't kegyelete je­
léül, szomoritón ható látvány és mégis szivet 
vidító ; szivet vidító, mert nem egy remek 
szimboluma-e ez az emberi halandóság és fel­
támadásnak ? Nem e szeretett halottainkkal 
való v szontlátás édes reményének és magasz­
tos hitének erősítésére szolgál-e a holt termé­
szetet tavasszal való feiébiedésének reményé­
vel nézni, látni? mint a hogy a virágok ta­
vasszal ujo ag életre kelnek, feltámadunk, — 
életre kelünk majd mi is, de azzal a külömb-

lesz szabad az emberekre ! Tán bekötött 
szemmel járjak az utczán ? !

— Hisz nem mondom én azt, édesem. 
De ne olyan feltűnően.

—- Feltűnően ?! Én ? —- Na, már ez 
több a soknál 1 Egy pillantást vetettem a frakk­
jára. — Nagyon fess. Neked is olyat csinál­
tatunk.

— Már pedig szentem, hiába himezel- 
hamozol : bizony nem a frakkra ügyeltél te, 
hanem a frakkesra.

Az nap ebédelni se akart, olyan dühbe 
jött a »méltatlan« gyanusitgatásaiin miatl.

Más ízben meg azt kezdtem észre venni, 
hogy mikor a Budai Pisla felénk lovagol, soha­
sem az u'cza közepén tart, hanem egész, a 
Páni ablaka alatt fiezánkoltatja a deresét. — 
Hanem mikor e miatt kérdőre vontam : hogy 
miért ad szarvat annak a fiatal eirbernek le­
torkolt : ’

— Tétess ki tilalom fát a lakásod elé, 
hogy nem szabad erre lovagolni, se sétálni.

Egy időben meg olyan nótát kezdett el 
dalolni, a minek addig hírét se hallottam. — 
Ha úgy terem is a népdal, mint a gomba ; 
hogy senki se tudja, honnan jött, merre ment, 
honnan nőtt a földbe, — csakhogy reggelre 
az. egész legelő tele szórva vele : ezt az egy 
népdalt legalább — tudom én, hol termett. A 
feleségem ajkán.

Nekem ugyanis úgy tetszett, mintha egye­
nesen rám komponálta volna :

»Biró uram, panaszom van.
Nem szeretem én az uram.
Ha csókol is fáj, ez a piczi száj.
De mit tegyek, hogyha muszáj szeretni ? !«

Csak hallgatom, csak hallgatom. Olyan 
czélzatos volt annak minden szava, színe, 
hangja, hogy vak is vagyok, süket is’vagyok’ 
kuka is vagyok, ha magamra nem veszem.

De mégis !
A szivem úgy összeszorult arra a gon- 

do atra, hogy ha ez csakugyan igy lenne igaz. 
Vegielen desperált hangon kérdeztem meg hát 
tő e :
, , , ~ Te- hAl mind »SY Igaz az, amint da­
lolod ?

Még incselkedve iromfolt vissza :
— Persze, hogy persze 1

Hat valóban nem szerelnéd te az 
uradat ? Fáj a szád, ha én csókollak ?

séggel, hogy mi azután 
lünk meg.

Ez a lólekre ható oldala az én kedves 
tél apómnak,most pedig asz vreható gyönyöreit 
sorolom elő.

Vidám ujjongás üti meg füleinket ; egy 
sereg gyermeket látunk kipiru l arczczal a hó- 
tnmegben mozogni, az ókori bálvány iste­
nekhez hasonló torz-alakokat tormáinak a hó­
ból és ujongva gyönyörködnek ezen alkotása­
ikban.

Egy másik csoport is tűnik fel a látha­
táron : kis szánokat huzó gyermeksereg, eget- 
verő kaczajjil néhány pajtásuk hóba bukása 
és fetrengése felett. Mi y idill s látványok ezek! 
Hál még azon a jégtáblán korcsolyázó és 
csúszkáló ifjúság nyüzsgése mily tarka-barka, 
kapraziató 1

Az utak se elhagyatottak ; mess/e hangzó 
csengettyűkkel beaggatott szánok siklatlak nyil- 
sebességgel ; a tél apó hideg csókjait"! pirosra 
gyű,tolt arczu nászseivg ül rajtok, a czi^ány 
víg zenéjétől kísérve, ujjongva tér be a laka- 
daimas házhoz, hol lelkes örömmel fogadják. 
Mily festői látvány ez !

De tél apó nemcsak a természet szabad 
ege a att nyújt gyönyöröket, — behatol minden 
házba.

Az emberek önkénytelenül öszszébb vo­
nulna1:, mintha nemcsak a testük, de a lelkűk 
is vágyna a meleg után. — A kályha jólevő 
melege és a tea pároig" illatától áthatva ke­
délyük, szivük felhevül és a nemesért, jóért 
lángra gyűl.

Oh az én tél apókám ezermester ám ! 
az nemcsak a lélekre és szívre haló jelene­
teket tud előidézni, de nemesíteni és honsze­
relmet oltani.

Tudom, hogy a t. olvasók most csodá1- 
kozva kérdik : »honsze-rel-met ?« Oh ne tes- \ 
sék hinni, hogy e magasztos név : »hon« vé- 
letlenül csúszott a szerelem szó elé, — oh j 
nemi Mert én nem azon szerelmet értem, me y 
a bálierem padlóján ébred, hanem az igazi 
honszerelmet.

Vagy nem hnnszereletn az, ha a hon 
gyermekeinek letörőjük konyát és csillapítjuk 
éhéi ? Nem hon zerelem az, ha a hajlékot 
nélkülözői fedél alá viszszük, hogy megment­
sük a megfagyás halálától ? Nem honszerelem 
az, ha tudatlanoknak szellemi tápot nyújtunk, 
oktatjuk a jóra, nemesre, hitre, szeretetre ? 
Oh dehogy nem ; hisz ez a megtestesült hon- 
szerelem. Mert, ha honunk gyermekét elhagy­
juk testileg, szellemileg satnyului, ai anyát 
— a hont — tesszük tönkre, mert ha sok a 
nyomorultja, kik védjék meg, ha az ellenség 
reá talál törni ? Vagy talán mégis tévedek ? 
roszszu! fogom fel a hon iránti szeretetet, 
összetévesztem a felebarát! szeretettel ? Ha 
van a t. olvasók között, ki máskép érti, szeb­
ben, jobban és nemesebben : kérve-kórem, ta­
nítson meg, hálás, buzgó tanítványt fog ben- ' 
nem lelni, de addig is, mig egy nemesebben I 
érző mesterem akad, a tél apó tanát köve- > 
lem. ö azt mondja : »Ha szereted hazádat, !

Kedveskedve czirógatott meg :
— Óh, kis szamarkám ! Hisz ez csak a 

nótában van úgy. ügy dalolom, a hogy ta­
nultam.

Lelkendezve kaptam az utolsó szón :
— Hol ? Kitől tanultad ?
— Kitől ? Hát kilói tanulja a fülemüle 

a (ütyölést ? — Egy másik csalogánytól, egy 
másik kis madártól. Én is attól : az én kis 
madaramtól.

— A te kis madaradtól ? ! ügy ? 1 Hát
• kis madarad« is van ?! — És ki neked az
á »kis madarad ?«

— Ejnye, no! Be fura kéid^s! Tán vizs­
gáló bírónak készülsz ? Tan már ezután az uj 
nótákat sem lesz szabad eltanulnom ? Ne is 
lássak, ne is halljak tán ? — Ugyan drágám, 
mért nem kérsz te kolostor engedélyt ? Falaz- 
tass be !

— Hiába is mókázol 1 Ezt nem Miét 
úgy szép szóval elütni. — Meg hiszem, hogy 
uj nóta, a mit naponta zümmögsz itt a fülem­
be. Csakhogy nagyon is uj. Egy egészen friss, 
tegnapi hajtás. Most komponálta valamék ud­
varlód. Annak a gúny dala rám. Vagy a tied 
magadé.

— Öli. te fajankó, te 1 Egész Budapest e 
inéi let t pikkolózik már : azért, hogy ide a ti 
falutokba csak most ért el a szele ! — Hanem 
féltékeny vagy : ez az. igaz. Ma-holnap már 
még a pillantásomban is gáncsot fogsz la 
lálni.

— És azt hiszed, nincs rá okom ?
— Ugy-e, ugy-e 1 Magad is bevallód, 

hogy Othelló vagy. — Most már csak azért is 
fogok bratyizni valakivel.

-■ Bratyi ! Hát ezt a szót hol, kitől 
hallottad ?

— Hol vette a király a várat ?
— Az nem ugv van. Ezt az egész vá­

rosban nem haszná ja senki ; csupán a Voj- 
nics Írnok, a ki rácz. Ö pedig még az én 
tud ómmal sohse volt nálunk. Hol trafikáltál 
vele ? Hol sajátitottad el a szava járását ?

— Kell is nekem olyan Parlagi Jancsi.
»Parlagi Jancsi.« Ezt a nevezetet 

meg csakis irodalmilag müveit emberek szok- 
'ák használni.

(Folyt, köv.)

ápold annak gyermekét« — és odaint az Ín­
séget szenvedőkre Árva fiúcska rongyos ru­
hában, éhesen, dideregve jár ajtóról-ajtóra ; 
ki a vezetője ? a tél apó, az vezeti és dider- 
geti meg hideg lehelletével, hogy ez által ne­
mes tettre késztesse a sziveket : »Vegyétek 
pártfogástokba ez árvát, Istennek tetsző 
dolgot és hazátoknak hasznos szolgálatot 
tesztek.«

Egy öreg anyókát látunk törtetni a vas­
tag hólepellel fedett utón, egy csomó fát hoz 
a vállán, meggörnyedve annak súlya alatt és 
ingadozva lépeget egy félig dűlt kunyhó felé. 
Tel apó arczába veri a havat s könyet csal 
szemébe fagyasztó lehelletével ; nem kegyet­
lenségből teszi ezt, oh nem I hanem azért, 
hogy az emberi szivet könyörületre bírja, és 
étiből az okból kiindulva, kövessük a szegény 
öreget hz ő kunyhójába, melynek fedelét az 
Isten irgalmas keze tartja csak fenn. Repede­
zett falain a szélnek ki és be szabad a járá­
sa : benn pedig hideg, nedves szalmán egy 
ifjú nőt látunk feküdni, arczán a szenvedés 
kínjait viselve. Három évesnek látszó kis le­
ánykája a hazaért öreg anyóka foszlányos 
ruhájába öltözve fázik. Szegény öreg ! karjaiba 
ragadj I a kicsiket és könyezve mondja, hogy 
nincs kenyér, apa meghalt, anya beteg, nincs 
ki keressen és már minden elfogyott. A sze­
gény beteg anya felnyitja láztól égő szemeit, 
eg felé emeli aszóit kezeit és felsóhajt : »Oh 
Ég, küldd mentő angyalodat! Ne hadd elvesz­
ni gyermekidet«.

Ily képeket tar elénk tél apó, könyeket 
csal, diderget, hogy a sziveket jó és nemes 
tettekre bírja. Megérdemli ö, hogy szívesen 
fogadtassék, nem kell félni un Imától, szóra­
koztat ó ezer es ezerféle alakban, de külö­
nösen a nemes cselekedetek gyakorlására szám­
talan, utat, módot nyújt, kivált a női szivek 
részére, kiknek kiváló hivatásuk a szenvedés 
enyhítése. Hisz a nő az élet katonája, a ki­
nek kötelessége a szeretet lángoló pallosával 
űzni ki a nyomor ellenséget a hazából. A ha­
zaszeretettől buzdítva, gyakoroljuk a jót, ha­
toljunk be a szegények kunyhóiba, nyújtsunk 
nekik testi és lelki táplálékot; erősítsük őket 
testben, lélekben és a vallás szent hitében. 
Tanítsuk becsülni öregje.két és szeretni fele­
barátaikat és hazájukat. Melegítsük fel testü­
ket a tűzhely jótékony melegével és tudatlan 
lelkűket a tudás égő fáklyájával.

Is'eu hozzon, tél apó 1 szívesen fogadunk, 
hisz ha te nem lennél hasonló jó a három 
testvéreidhez, Krisztus urunk nem tüntetett 
volna ki azzal, hogy a te idődben jöjjön a vi­
lágra az Ö irgalmas jósága. Megszánt virág- 
talan voltod miatt, és a te idődben teremté, 
ültelé a szeretet termő virágát. A te időd al­
kalmával lépett a főidre a megtestesült sze­
retet, a mi Megváltónk, mintegy intöleg az 
emberiségnek, hogy a te idődben van a leg­
több alkalom a szeretetet gyakorolni és át­
oltani. Légy üdvözölve !

Th.om.ka Gabriella

Tizennégy nap az atlanti öczeánon.
(IV. Folytatás.)

A »Debreczen« számára irta: Harsány!
Sándor.

Negyednap tehát végig hajózva a Calais 
csatornát, kijutottunk az atlanti oczeánra.

Lehetetlen nem érezni bizonyos fokú el­
fogultságot, midőn az ember legelőször tekint 
végig-e vizszönyeteg hatalmas birodalmán, az 
atlanti oezeánon.

Már annak aztán fele sem tréfa, ha e 
szörnyeteg megrázza a maga hátát, s a rajta 
tovalebegő hajót 1 Az embernek mindjárt el­
megy a hgparanyibb kedve is élvezni a hara­
gos tenger nyújtotta, felségesnek fölmagasztalt 
látványt.

F e 1 s é g e s annak, ki csak könyvből 
ismeri, de siralmas annak, aki végig is él­
vezte !

A Zuidertó, az északi tenger, meg a La- 
Manche csatorna háborgása bliktri az oczenn- 
mo.utrum hullámvetéseihez képest!

A nyílt tengerre érkezésünk után igen 
rövid idővel ajánlatosnak láttuk a világ szemei 
elől, kabinunk csendjébe való elvonulást! Reg 
gél öten jelentünk meg a társalgó teremben, u. 
n. Salon-roomban, mezünkön a tengeri beteg­
ség palástolhatlan symptomáival. Keserű éleze­
ket mondtunk egymásnak, miket erőfeszítéssel 
tudtunk magunkból klnyögni. Az élezek nyo­
mán támadt nevetés is olyan fanyar volt, 
mintha mindnyájunknak szalonkabátunkról kel­
lett volna a gombokat lenyelnünk !

Majd lehajtottuk mindnyájan fejeinket az 
asztalra, megtelep dvén a körül, mint az olaj­
fának levelei a Dávid zsoltáriban.

A hánykodó hullámveiések mint könnyű 
pelyhet vettek hálókra, s lökték odább hitvány­
nak bizonyult hajónkat. A természetbe csoda 
erőket rejtő isten előtt meghatva roskad térdre 
hivő és hitetlen egyaránt!

A zajgó tenger bömbölése tulharsogja a 
gép egyhangú zakatolását. A vízözön öezeütödő 
hullámainak moraja s alázuhanó nagytömegé­
nek esaitanása messze térségre kiterjedöleg be­
töltik zajjal s fülsiketítő zúgással a tenger fö- 
lületét1

Elfogult lélekkel kell hogy bámulja az ein­
her ezen ordító szörnyeteget, á vizeknek ezen 
Ajaxát, a mérhetlen területű nagy oczeánt!

A perspective különben mi elénk térni*

mikor a nyílt tengerre jutottunk, kótségbeejtő- 
en szomorú, sőt lehangoló volt.

Mert tíz álló napig ily nyomorult, ily te­
hetetlen állapotban felrengeni kabinunk fenekén 
szenvedések és kínok tekintetében túlszárnyal­
va magának a szentiráshe'i kínlódó asszonynak 
gyötrelmeit Is: ah ez egy férfi türelmét s ki­
tartását erősen próbára vető és felül is mu ó 
feladat !

Pedig még többet is meg kelle érnünk. 
Utazásunk 7-ik napján alapos vihar fogott el 
bennünket. Hajónk hitvány játékszernek, egy 
kié labdának tekintetett a hullámok áltat, mig 
mi, kik e hajón voltunk, egyáltalán nem is ve­
tettünk számításba.

Egyik perezben egy hatalmas hullánál), gy- 
ség tetején ágaskodtunk,mára mánkban irtóz- 
tató mélységbe taszittattunk. Most még a ka­
binomban vagyok, a követkevő perezben mar 
abból kivettetve, a hajó felnikéről tápászkodom 
fölfelé.

Az ember persze ily kétségbeejtő állapot­
ban minden fogada omtételre kész. Én is f •!- 
tettem magamban, hogy inkább az aráb.ai si­
vatagon leszek hollók tápláléka, de többször 
nem jövök a tengerre. Annyi bizonyos előttem, 
hogy magának Kossuthnak fölhívó szózata : 
»Tengerre magyar« is hatálytalanul hang 
zanék el mellettem. S ha Uten megsegít, hogy 
valamikor, — talán kopasz fővel s ősz sza 
kállai — visszatérhetek szép hazánkba, a Béli- 
ringszorosan s Ázsián keresztül teszem meg 
haza vizelő utat, inkább körül kerülve u 
főidet!

Akárhányszor, még ma is, ha éjjel eszem bit 
jut, mint egy visszajáró kisértet réme, feks/i 
meg gyo erőmet, a haragos tenger irtóztató képe

Mi denü t es ik a borzalmas tenger, a 
tátongó, titokzatos mélység 1 Csak egy véget- 
len kör. a világalkotó Isten hatalmas ke-e 
által kiczirkalmozott s alig betekinthető kör, 
melynek végpontjain a kifeszitett egek szélei 
nyugosznak !

A kétségbeesés ezen megdöbbentő álla­
potában, — minthogy egyedüli voltam, a ki 
hajónk franczia kapitányával beszélgetni tud­
tam — többek fölkérése folytán egytagú de- 
legatiót vagy deputaliót alkottam magam­
ból, bizottságilag keresvén föl a kapitányt. 
Meg is találtam őt egy üveg whiski társa­
ságában. — Ott mindjárt meg is interpel­
láltam : tekintve az utasok gyá­
szos helyzetét, — tekintve a hajó 
megrongált voltát, tekintve az oly képen rája 
háramlóit fokozott terhek viselé'ét, tekintve 
ezt, tekintve azt: azándékozik-é odahatni, hogy 
a rih ív ál'a! gyomrunkban e’ő dézett forrada­
lom leesendő utters ék ? ! Egyszersmind ugyan­
csak őt fölkértem collegáim nevében amm 
enuntiátiő megtételére, hogy hasonló orkánra, 
s félelmes viharra még a le'öregebb tengeré­
szek sem emlékesnek.

Ö ezt szives barátságból kinyilatkoztatta 
előttünk, mit mi emlékezetnek okáért hűsége­
sen feljegyeztünk naplónkba. A kapitány eme 
pronuntiátójára támaszkodva, ima ezennel ki­
jelentem. hogy én oly vihirt éltem által, ami­
nőre még a legöregebb tengerészek sem em­
lékeznek.

A vihar tehát kitünősn sikerült, mit 
eléggé mutat., és igazol különben az a körül­
mény is, hogy harmadnap, midőn kilelieteit 
jönni a hajó fedélzetére, egész rakás szivacs 
szerű állatokat és puháuyokat találtunk a fe­
délzeten, miket a tombo’ó hullám verések dob­
tak hajónkra.

Sajnos azonban, gyomrunk lázongása nem 
csilapnlt le a tenger háborgásával egyidejűleg.

Egé<z organizmusunk ordítva hirdette a 
nyomorult tengeri betegség puszii ló lefolyását.

Gyomrunk egy horror vacui volt, mert 
egyedül csak a múltak emlékein, a pompás 
töltött káposzta, s más e Me specziális ma­
gyar étkek gondolataival táplálkoztunk, a mi 
bizony vajmi gyenge élvezet volt !

Én hü vonásokkal ecseteltem velem utazó 
német collegáim előtt a magyar konyha kitű­
nő készítményeit, megadtam nekik a töltött 
káposzta reczeptjét, s a túrós galuska fiziogno- 
miáját. így aztán én a múltakból visszaho­
zott emlékekkel, ők meg a leírással teljesen be­
leltünk, — hogy ne mondjam, —jóllaktunk.

A 14-ik napnak reggelén egyik utas kol­
legánk ront he őrült ordítással a dohányzó sza­
lonba, hol török szultánok módjára hevertünk 
vala a k reve ekmi. Arczán re negó ö ö n ki • 
nyomata tündöklőit.

»Uraim, látszik a Broklyni hid, s a sza- 
badságsxobor Newyork partjain. Vivát, Ameriká­
ban vagyunk ! Ross: éleznek nyilvánítottuk a 
dolgot, s nem akartunk hinni az ipsének, mert 
már ezzel az örvendetes üzenettel többször be­
csaptak bennünket. Kikergettük tehát azzal a 
megbízással, hogy menjen és keressen magá­
nak bolondot, a ki elhigyje neki vakmeiő ál­
lt ácát. Kot perez múlva azonban egy mali óz 

allit be : Uraim, lessenek készülődni, néhány 
negyed óra mu va itt lesz az orvos, ki az 
utasokat megvizsgálja, minek előtte partra szái- 
ittatnának.

Kénytelenek voltunk elhinni neki. És Íme 
csakugyan elértük elevenen a szabad Amerika 
földjét. Newyorkhan partra tétetve, kedélyes 
lakomát rendeztünk a megérkezés örömére.

Sőt én titkos fogadalmat tettem magam­
ban, hogy partra tételesem napjái evenként 
nagy solemniumma! fogom megülni!

Hl
TalÁlkozl

egyesület Ottboj
Sileháei 
Jau 16

rónában.
Jan 19

Koronában

dobén.
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Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy 

egyesület Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Jan 16. Csizmadia ifjak tánezvigalma a Ko­

ronában.
Jan. 19 A függetlenségi kör tánezvigalma a 

Koronában.
Jan. 26. Ács ifjúság bália a »Margit« für­

dőben.

Újdonság©!*,

* Szinháa. Tegnap este, Ruzsinszki 
Ilona betegsége miatt a kitűzött Operette nem 
lévén adható, hirtelenében a »Három 
t es tő r«-t, Herezeg Ferencz ismert vígjáté­
két vették elő s annak daczára, hogy próbát 
is alig tarthattak a darabból, az előadás ösz- 
szevágó volt s a közepes számú közönség 
gyakran megtapsolta a szereplőket. Ma este a 
»Nebantsvirág«-ot, holnap a «Vasgyáros<-t. 
csütörtökön pedig a »231 -ik czikk«-et (vigjá- 
tek-ujdonság) adják.

* A szőlő és borszövetkezet esz­
méje, melyet nem regen vetettek föl, közeleg 
a megvalósulás felé. Már eddig 130 üzlet-részt 
jegyeztek, 68500 frt értékben. Az aláírások 
különben napról-napra szaporodnak s biztos 
kilátás van rá, hogy a szükséges tőke csak­
hamar összegyűl.

* A farsang első mulatsága, a
joghallgatók által rendezett tánczes'ély, az éj­
jel tartatott mega Bika-szálloda dísztermében. 
Nagy számú, d.szes közönség jelent meg a mu­
latságon, melyet szerényen csak tánczes élynek 
neveztek, holott vetekedett a legfényesebb bá­
lokkal. Vidáman folyt a mulatság a reggeli 
órákig s a farsang beköszöntőjével a jelen vol­
tak teljesen meg voltak elégedve. A névsor, 
mely teljesnek nem mondható, a következő :

Asszonyságok: Ábrahám Lász- 
lóné, özv. Brunner Edéné Bu!szter Ágostonná, 
özv. Bekényi Ottokárne, Csorbáné Sárváry Pa­
ula, Eötvös Károly Lajo né, Emmert Aníalné, 
Eisman Józsefné, Harsányt Sándorné, Láber Mi- 
hályné, dr. Kemény Mórné, Kádár Jánosné, 
Kovács Gyuláné, Kardos Lászlóné, Katz Mi- 
hályne, Márki Elekné, Montay Gáborné, özvegy 
Horváth Istvánná, Marton Kálmánná, Muha- 
rossv Jánosné, Rothschnek Emilue, özv dr. Pe­
ter Pálné, dr. Sárváry Gyuláné, Sáray Bélá- 
né, Sárváry Ferenczné, Sz. Szabó J izsefné, 
Szakolczay Jánosné, Szeghő Istvánné, Szunyogh 
Albertne, dr. Ujfalussy Józsefné, Ujfalussy 
Endréné, Varga Ferenczné, Visky Károlyn é, 
Vec-ey Zo tanná, Wimmer Józsefné, Zivuska 
Ferenczné.

Kisasz szón y ok: Ábrahátn Irma, 
Bcnáth, Flóra. Bulszter Margit, Dun­
kel Eta (Kassa,) Eötvös Flóta, Emmert Tónika 
és Evelin, Eisman Irma, Gall Ionka, Harsányi 
Emma, Galyasi Paula, Láber Maliid, Kemény 
Klára, Kádár Ilona, Kardos Ilonka, Katz Jolán, 
Márki Jozefa Montai P.roska. Horváth Mariska. 
Fényes Olga (B.-Ujfalu.) Muharossy Irén, 
Rothchnek Olga és Róza, Péter Margit, Sár- 
väry Adél, Sárváry Róza, Sz. Szabó Lenke, 
Szakolczay Hedvig es Margit, Sziegmeth Frida 
Szilágyi Pálma, Szeghő Ida és Ella, Ujfalussy 
Ma'hild, Varga Irén, Visky Ilonka, Wimmer 
Ella és Mariska.

* Esküvő. Őri Juliskának, Őri Mihály
polgártársunk kedves leányának, tegnap eskü­
dött örök hűséget Nyilas István gazdálkodó. 
Úgy az örömszülőkm k, min: a boldog
ifjú párnak őszinte szívből gratulálunk !

* A budapesti juristabál, melyre 
díszes kiállítású meghívót kaptunk, f. hó 12-én, 
azaz szombaton tariatik meg a fővárosi vigadó 
termeiben. A bálbizoltsüg élén gróf Szapáry 
László áll.

* A sorozás határideje. Debreczen- 
ben a sorozás rnárczius hó 29-én kezdődik és 
tart egesz április 4-éig. A sorozás az újonnan 
épült »Pavillon« lakianyábau fog mtgtar­
tatni.

* A debreczeni közkórház beteg-
forgalma deczember hóban következő volt: 
gyógykezelt, tett öss/e-en 377 beteg; gyógyulva 
elbocsátlatott 127, javulva 34, gyógyuiatlan 11, 
meghalt 14, gyógykezelés alatt maradt 201. A 
betegek közül debreezem vei 94, vidéki 283; 
ref. valíásu 251. kath. 103, ág. evang. 2, 
zsidó 21.

* Öngyilkosság Harsányi Péter, 20 
éves, kőmives legény tegnap d. e. atyjának, 
Harsány! István csapókerti lakosnak házában 
egy erős szögre felakasztotta magát. Mire a 
ház lakói tettét észrevették, akkor már meg 
volt tialva. Teltének oka gyógyíthatatlan beteg­
sége volt. Pioltlestét beszállították a közkórház 
halottas kamrájába, a hol tegnap d. u. bon- 
ezoitak fel.

* A hol az egyforintos bankje­
gyet nem fogadják el. Több panasz me­
rült fel a miatt, hogy a debreczeni takarék­
éi hitelintézet zálogházának pénztárnoka az 
vg forintos bankjegyet a feléktől nem fogadja 
el. Ez helytelen eljárás, meri az egyforintos 
bankjegyeket még minden pénziár kénytelen 
elfogadni, miután meg nem érkezett olyan 
rendele', mely e bankjegyet forgalmon kívül 
helyezte volna. (Beküldetett)

* Rajta csípett fatolva j. Biró Zsig- 
ötond, foglalkozás nélküli csizmadia legény teg­
nap este a na^ypeterfia vegén levő kórház háta 
megett a volt lovarda korlat-fájából, a mi a 
varos tulajdonát képezi, több labfat eiakart

/

emelni , de rajta veszteit, mert az éppen arra 
haladó Jó István vasöntödéi felügyelő elfogta 
és bekísérte a rendőri központra, a hol a to­
vábbi intézkedésig lezárták.

* Sorshúzás a városházán. Holnap 
d. e. 9 órakor lesz a városháza kistanács­
termében a sorshúzása azon debreczeni illető­
ségű hadköteles ifjaknak, a kik 1874-ben szü­
lettek.

* Kinevezések. A debreczeni Ítélő­
tábla elnöke Szabó Elemér végzett joghallga­
tót a máramaros-szigeti törvényszékhez, Mau­
rer László nyíregyházai lakos végzett joghal 1- 
gatót a nyíregyházai járásbírósághoz, Kató 
János végzett joghallgatót, a debreczeni 
járásbírósághoz díjas joggyakornokká ne­
vezte ki.

A kedves meglepetés A. asszony : Holnap 
van férjem születésnapja s én nem tudom, micsoda 
kedves meglepetést juttassak neki. Tanácsoljon vala­
mit. De valami nagyon meglepőt.

B. ur : Nem volna talán jó. ha egyszer neki 
engedné át az — utolsó szót.

Báli selyemszöveteket 35 krtól
13 frt 65 krig méterenkii t — valamint fekete, 
fehér, színes, Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 
65 kiig méterkint sima, csikós, koczkázott, 
mintázó tak, dumaszt s. a. t. (mint egy 240 
különböző minőség és 2000 szin és mintázat­
ban s. a. t. postabér és vámmentesen a ház­
hoz szállítva mintákat postafordultával küld : 
Henneberg; G. (cs. k. udvariszallito) se­
lyemgyára Zürichben. Svajczba czira- 
zeft levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt meg­
rendelések pontosan elintéztetnek. (9.)—(4.)

* Időjárás. A barométer az angol part­
vidéken emelkedett és a franzzia partvidéken 
erősen sü yedt. Alacsony nyomású területeket 
találni Déli-Európában (Spanyolországtól Ma­
gyarországig terjedő sávban) és északi Német­
országban.

Az angol és franciul parton a szelek erő­
sek. Közép Európában az idd csendes és borús. 
A légköri lecsapódások az egész kontinens­
re terjednek ki A hőmérséklet nyugaton 
sülyedt.

Hazánkban az időjárás nagyjában válto­
zatlan A hőmérséklet az Alfölddé és az őrs* ág 
keleti részén 0° fölött vau és e tájakról olvadást 
jelentenek, nyugaton ellenben a gyenge fagy 
egyre tart.

Borús és csapadékos idő várható, fagypont 
körüli hőmérséklettel

exolat tizenöt méternyi magasságban merőlege 
sen el van metszve, s a fürdői várócsarnokok 
teljesen eltűntek. Bremerhaven és Geestemünde 
hajógyáraiban s a révszolgálatban majdnem há­
romszáz ember vesztette az életét s a vihar 
anyagilag is isszonyn károkat tett.

Vizbefagyott ember. Resiczabánya 
I kózeh-ben, egy oláh embert találtak holtan, a 
j legkülönösebb állapotban. A szerencsétlen em- 
I bér egy szikláról esett le, fejjel a hegy tövében 
: folyó patakba, amely még akkor lassan-lassan 
i folydogált s nem állapodott meg rajta a jégré- 
; teg. De az esést követő éjszaka nagy fagy 
: volt a környéken, úgy hogy a szerencsétlen 
j ember, úgy amint fejjel a patakba esett, oda is 
j fagyott, körülötte pedig sima, kemény jég fedte 
I az egész pa akot.

* A hypnotizáltak Írása. Újabban 
I megjelent Milanóban Lombroionak »Grafológia« 
i czimü munkája, a mely minden kézirást ta- 
: nulmányozót érdekelni fog. A bevezetésben 
: kiemeli Lombrosó, hogy az első, a ki azt álli- 
: tolta, hogy a kézírás összefüggésben van az iró 
1 egyéniségével és jellemével, az olasz Baldo, a 

ki Bolognában az orvostudomány tanára volt 
és az első könyvet irta a graphologiáről 1622 - 
ben Lombroso jelen müvének különösen azok 
a fejezetek biztosítanak a széles graphologiai 

i irodalomban specialis helyet, a melyek a be e- 
gek, elmebetegek, a geniek es gonosztevők kéz- 

: Írásáról szólallak. Érdekes az a fejezet is, a 
I mely a hypnotizáltak kézírásáról szol. A hyp- 
j notizált egyének kézírása a szugesezió vá.toz- 
i tatással szintén változik. Lombroso egy óránál 
í rövidebb idő alatt 1 médiumával hatszor vál- 
I toztatta meg a kézírását, a mint egymás utáu 
: azt szuggerálta neki, hogy gyermek, parasziasz- 
: szony, ki galambot árul, Garibaldi népiró és 90 
I éves aggastyán. Lombroso azt állítja, hogy 

az emberek gyakran szebben Írnak, a mikor 
I hypnoti-zálva vannak, mint rendes körülmé- 
I nyék között. — Mások teljesen elfelejtették 
; az iráet, vagy úgy Írtak, mint a gyerme- 
i kék, mig voltak olyanok, a kik egyes 
j betűket felejtettek el. így volt egy médiuma, a 
i ki a hypnosis alatt teljesen elfelejtette leírni 
; az e betűt.

Közgazdaság,
Értéktőzsdei hetiszemle.

Budapest, 1895. január 4.

Hülönf élék.
Ezüst kézfogó. Furcsa kis jubileum 

j volt a napokban Berlinben. Egy derék úri em- 
I bér és egy szeretetreméltó hölgy nagy lako- 
; mával ünnepeltek meg mát kaságuk 25 éves év­

fordulóját. 1869. deczembevben váltottak je­
gyet a jubilán-ok, de nem léphettek házasság­
ra, mert a menyasszony egy dúsgazdag nagy­
nénje ellenezte az egybekelést és Magadással 

, fenyegette menyasszonyhugát A mátkapár te- 
i hát vart. Vártak arra, hogy az öreg nénike 
. meghaljon. S várták, váriak, de a néniké nem 

akart meghalni. Most, deczember elején végre 
j lehunyta szemeit, kö/el 100 éves korában. S 

a mátkapár, amely 24 esztendőn túl várt az 
l esküvőre, töltette, hogy most már várnak még 
I egy darabig, amig megölhetik az ezüst kéz- 
I fogót.

Ab északi partok vesaedelme.
! Azok a rettenetes viharok, melyek a múlt hó- 
I nap utolsó harmadában Észak-Eurőpában dul- 
* tak, s melyek délre tartva, most a közép- és 
j déleurópai hózivarokat támasztják, Gzonyu 
\ pusztításokat vittek végbe. Az orkánok annyira 
•i felkorbácsolták az északi-tengert, hogy hosszú 

idő ó'a nem látott óriás hullám-torlódások ro 
hanták meg a partokat, lerombolva, elmosva, 
semmivé téve maguk előtt mindent. A deczem­
ber 22-ikén és 23-ikan dúlt viharról az Északi 
tenger szigeteiről a következőket Írják : Hel 
goland szigetére nagy csapás volt a vihar. A 
Jútiand-terrasz összes házaiba, sőt messzebbre 
is behatolt a viz es megrongálta a házakat 
A Jütland-terásznak a kövezett úttól a tenger 
felé eső része teljesen elpusztult, sőt el is 
tűnt, a hullámok még a kövezett utat is elso­
dorták, máshova pedig hatalmas föld-, ho­
nink-, gerenda-tömegeket hordtak. A déli part­
ról jókora darabot leszakított a hullámtorló­
dás, a mely különösen a fóvenypartot, a dünét 
tette tönkre. A hol ezelőtt még messzire nyúló 
s beültetett fóvenytalaj terült el, ott mos1 
lapos homokziUony van. A tizennégy láb mély­
ségre befurt hatalmas jelző-árbocz néhány ba­
rakkal együtt tisztára eltűnt Ami a dünékből 
megmaradt, az már kisebb viharnak sem fog 
ellenállatni, s ha a télen egy-két förgeteg csap 
még a szigetre, a pusztulás fel nem tartóz­
tatható. Norderney szigetről jelentik : A de­
czember 21-iki vihar itt nagy pusztításokat 
vitt végbe. Az északi part czölöp gáija több 
helyen álszakadt s a vastag czölöpöket részint 
kettétörte a hullamtorlódás, amely még a kőgá­
tat is megtámadta, a tetejét elhordta s másfél 
méternyi mélységre a földjét is elmosta. A víz­
állás olyan magas volt, miut busz év óta még 
soha. Juist szigetén örökre feledhetetlen lesz 
ez a hullámtorlódás, amelyhez foghatót már 
negyven év óta nem látlak azokon a partokon. 
Deczember 11-en reggel 6 óra tájban dólfelől 
végigzugott a viz a falun, amelyet pillanat 
alatt elárasztott s a templomtérséget vad tóhoz 
tette hasonlóvá. A vihar rettenetesen dühön­
gött, az összes dünék eltűntek, s a düne-lán-

— Lusztig Miksa budapesti bankezég iietijeleutése. —
E héten az ujesztendöbe léptünk át, telve 

reménységgel és bizalommal, szerencsésen jut­
ván ki a régi esztendő küzdelmeiből. Magas 
report tételek immár nein létezőknek vannak 
jelentve és igy a speculatió bizalommal tekint 
egy uj s erős hausse periódus elé. — Már 
múltkor említettük, hogy a pénzpü-.cz helyzete 
mennyire megváltozott, még hozzá előnyösen 
változott meg. Az ült mo befejezése után a 
pénz óriási mennyiségben özönlik vissza a pi- 
aczra. A járadékok jövedelmezősége naprol- 
napra csökken, és a tőkepénzesek immár szem- 
lá'oinást fordulnak a bank és ipari részvények 
félé, mert azoknak kamatozását még mindig 
elegendőnek tarják, annadnkabb, mert még na­
gyobb kamatozáshoz fűznek reményt. Mert előt­
tünk áll az emiissiók egész halmaza is, a ban­
kok igazgatóinál egész csomó uj terv vár meg­
valósításra, sőt immár kidolgozott üzletek ál­
lanak a közel eszközlés előtt, Ps c<ak az al­
kalmas pidanatnak kei e'ó.-kezni azok megva­
lósításához és bankjaink kétségen kívül nem 
fognak kés-'delmezni, azt ki is vinni.

A be földi pénzpiacz igen kedvező s da- 
c/.ára a mai e nyűit, magas reportoknak, az 
ellenállás ezen ultiménál kevésbé vo t érezhető. 
Ma már a pénzintézetek kielégítő készletekkel 
reudelkezn-k, s ma már 4l/,°/o-kal kínálják a 
pénzt.

A külföldi pénzpiaczon ugyancsak meg­
könnyebbülésről adhatunk számol, ha a már 
úgyis igen alacsony kamatláb nem is mu'at 
csökkenést.

A tőzsdei irányzat alapjában véve a le­
hető legszilárdabb s ha eddig csak egyes pa­
pi- k favorizáltatok, úgy annak oka az, hogy 
oly au értekek árfolyama, mely. k politikai vi- 
s onyoktól is függővé vannak téve, már elő- 
lege-en escomptaltattak a bekövetkezendő kur- 
mányesere esetére. Jól informált közegek azon­
ban a már említett ei»iss:0 periódusból kifo­
lyó hausse et kimaradhatlannak vélik.

Járulékokban kévés üzlet fejlődött, da­
czára annak azonban 1/10 °/o javuit a korona- 
járadék.

Bankrészvények. E héten egész szilár­
dan tartották magukat, * a speculatioban 
olyan érzést keltettek, mintha valsmi nagy vál­
tozás előtt állanának, ezen változás pedig az 
árak előnyére történnék, illetőleg rohamos ár­
emelkedésre nyújtana reményi.

Speciell az osztrák hitelrészvény állna 
egy i 1 ven metamorfózis előtt, mert állítólag 
egy par nagyobb üzlete várja a közel meg­
valósítást

A leszámítoló bank ismét floribusba jön. 
Fentartással kell közölnünk egy eddig ugyan 
mindig megbízhatónak bizonyult f >rrá-.bói me­
rített értesülésünket, mely szerint eddig meg 
homályos okból ezen bank részvényéi vannak 
első sorban hivatva arra, hogy egy oly enor- 
mis emelkedést mutass: nak rövid időtartam 
alatt, mir.' tavaly a villamos vasul részvényei, 
Ezen’ időtartam pedig ne is várakoztasson so­
ka magara. Ennyit, és nem többet mondha­

tunk ; hogy mennyire fele! ez meg a va­
lóságnak, illusztrálni fogja a közel jövő.

Takarékpénztárakat és Biztositó részvé­
nyeket kedvező osztalék kilátásokra kerestek 
Ellenben :

Bánya- Tégla és Vasmű részvények, nem 
oly kedvező osztalék hírekre, el voltak ha­
nyagolva.

Közlekedési értékek újra szilárdak. Osz­
trák m. államvasut a knnversio eszközlése bi z- 
tosságában tsr'ja magát, daczára, hogy idő­
közben nagyobb realizácziók történlek. A vá­
rosi villamos vasút ismét vezet, visszaesés 
nélkül feltarthatatianul. Múlt hét óla ismét 
20 forinttal emelkedett. Erre vonatkozó­
lag, még valamit akarunk megjegyezni, a mi 
ugyan nem illik tudósítás keretébe, de or gi- 
naíiiásánál fogva ebbe belefogla ható. A tőzs­
dei speku átió laikusabb része, ebbe i a váro­
si villamos vasúti hau»sel an egy biztos elő­
jelét véli látni egy kimaradhatatlan haus-enak, 
mert (igy gondolkoznak ők) a nyári hausse 
meetinget április-májusban ugyancs ak a vil­
lamos vasút részvények horribilis emelkedese 
nyitotta meg s csak azután tért át a specu- 
láció más értékekre. E szerint most ugyan­
ezen procedúra újból kezdődik azon ktilömb- 
séggel, hogy az árfolyam ma epen 100 írttal 
magasabb mint akkor.

A Rimamurányi részvények iránt élénk 
érdeklődés mutatkozik és úgy látszik itt is 
rohamos kereslet fog a speculátlóból kibon­
takozni.

Contremin ma nincs.
Valuta múltkori lanyhaságát behozta, 

ázsió 3710%
Az üzérkedési papírok árfolyamai a kö­

vetkező áringadozást mutatják.
Dec*. 28. Jan 4.

Magyar arany járadék 12420 123 60*
» korona-jaradék 
» hitelbank-részvé­

98 20 9865

nyek 495 — 494 3/<
» jelzálog-részvények 
» leszámitoló-részvé-

283 — 285 —

nyek
városi villamos vasut-rész-

306 75 308 50

vények 276-— 292-3/„
rimamurányi részvények 275 — 276 —
Osztrák hitel részvény 401 50 404 50

» államvásut részvény 397 50 306 3/1*<
Déli vasut-részvények 105- 106 —

* Az arany járadéknál január 1-én esedékessé 
vált a szelvény s ez tevonatott az árfolyamból.

** Az osztrák államvasuti részvényeknél jan. 
1-én 1 frt 16s|10 kr vonatott le szelvény beváltás­
képen.

A seríóskereskedelmi csarnok jelentése.
Január 5.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1. 
Öreg nehéz (páronkint —400 klgrou felüli súlyban)
40-----40'|,— 2. öreg közép (páronként 300—400 klgr
súlyban) 40.—40‘j,.— 3. italai nehéz (páronkint 32b 
klgrou felüli súlyban) 41l|,—4— 4. Fiatal közép (pá- 
ronklnt 251—320 klgr, súlyban 42*j,.—43.— 6. Fiatal 
könnyű (páronkint 260 klgmig terjedő súlyban) 46.— 
47. — II. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280 
kglron felüli súlyban) 40.—41.*/»— 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 42.— 42‘j, — 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 46.-----47.— III-
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 ktgron felüli súlyban 
41.50 — 42. 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 41.50—42.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmigte- 
dő súlyban) 40— 42.—. Sertés létszám január 3. 
napján vólt készlet 117,699 darab.

Főszerkesztő : Szinay Gynla. 
Felelő-szerkesztő és lapkiadó : Kóaa Barna. 

Fömunkatáis : Dr. Bakonyi Samn.
(Szerkesztőség éskiadóhivatal főtér 1828.)

Versenytárgyalási hirdetés,
A debreczeni ev. ref. egyház Péterfia-ut- 

czai 346/347-ik sor szám alatt levő kettős tel­
kén és a consistorialisliáz udvarán előállítandó 
laképületek építési munkái biztosítására ver­
senytárgyalás hirdet telik.

A két telken előállítandó épületek költ­
ségei 90.461 forinttal vannak előirányozva.

Az összes építési munkák egy válalkozó- 
nak általány összeg mellett adatnak át.

Pályázók kötelesek az egyháziéri kettős 
telken levő ócska épületek átvételere is aján­
latot tenni.

A zárt ajánlatok a költségelőirányzati 
összeg 5%-át tevő bánatpénzzel együtt az

1895. évi január 16-ik napjának d. n. 5 órájáig
az ev. ref. egyház pénztárába adandók be, me­
lyek is január hó 17-én délután 3 órakor az 
egyház nagytermében nyilvánosan bontat­
nak fel.

A költség előirányzatok, tervek, építési 
feltételek az egyház jegyzői hivatalában vannak 
letéve.

Az ajánlat vá'ialkozni szándékozóra nézve 
a beadás, az egyházra nézve pedig annak el­
fogadása után kötelező.

Az egyház részére fentartatik azon 
jog. hogy az ajánlatok közt, tekintet nélkül az 
ajánlati összegre, szabadon választhasson, eset­
leg uj tárgyalást hirdessen vagy a munkák 
kiadása iránt más utón intézkedhessek.

Kelt Debreczen 1894. évi deczember hó 
17 napján.

(55L> Áz építtető bizottság.



- w-

* Songede e«*enoiiáv»l gyógyít­
ható. A gyógykezelés a beteg tudtával vagy a 
nélkül, történhet, a szer színtelen és szagtalan. 
Az eredmény kivétel nélkül biztos, jótállás mellett: 
egy üveg ára 1 írt 80 kr.

Főraktár MegTáltó gyógj-sertAr. Pozsonyban: 
Továbbá kapható minden gyógyszertárban vala­

mint Dr. Roths-hűek V. gyógyszertárában 
Debreczenben.

Szt. Jakab gyomorcsöppek
Egy sok év óta kipróbált hatást soha meg rém 

tagadó gyógyszer gyomorbetegségek ellen kiválóan 
h t emésztési gyengeség, étvágytalanság, fájdalmak, 
kolika gyomorégés szabálytalan szekeles stb. ellen, 
egy üveg ára 60 kr. és 1.80 kr. Tudósító Ingyen. 
Kiváló gyógyszernek bizonyult Dr. Liber - fele 
ideg-e: öeitö elixir védjegye kereszt óe bor 
gony — mely sok év óta idegbetegeknél sikerrel 
használtatni. Hrospectust kérjenek. Orvosi es híva 

talosan hitelesített előírás szerint készítve. M hanta gyógyszer 
tárában Prága.

ISZÁKOSIG s5t a le"ro9szabb esetekben

m

11409 1894.

k mim Eiaiasa,
A városi tanácsnak 11409/1894 szám 

alatti határozata folytán a város gazdasági 
törzs gulyájából kiselejtezett és számfe­
letti 12 darab különböző korú tenyészbika az

1895 év január hó 14-dik napján
tartandó országos baromvásárban; 4 darab 
számfelelii fiatal tenyészkanba pedig az

189,5 óv január hó 13-ik napján
tartandó lóvásárban mindenkor délelőtt 9 óra­
kor megkezdendő nyilvános árverésen el fog 
adatni. Ezen árverésre a venni szándékozók 
meghivatnak.

Debreczen, 1894. deczember hó 31.

A városi tanács.

Leszállitottárak!
Leltározás alkalmából deczember hó 1-től 

kezdve az összes raktál uni on lévő

női ruhaszöveteket,
Mg- színes selymeket

mosó veiezeket,
üilíis-sjitii! és bal isi okai,

teli gyapjú nagykoadíket,
leány és fin gyermek ruhákat,

NQI BLÚZOKAT.
valamint

:Őnyeneket, függönyöket
tetemesen -"SWi

leszállított árakon
árusítjuk el.

SZABÚ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSA-TER.

(503.) i

T emetkezés

Hirdetéseket
jutányos áron fogad el a

„DEBRECZEN“
Is: ia d. ó la. Itt- sut ala 

Csanak-ház 1828. sz.

dúsan berendezett

temetkezési intézete
BEBRECZENBEN,

Kossuth-Czegléd-ntcza 2155. sz. a a gyógyszertárral szemben 'L'
Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elis­

merő bizalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temet­
kezéshez megkívántaié

érez, ±"a, és rxrirrd.errrrerrri21 
behúzott, egyszerű és díszes koporsók 

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kiviielben,
a gyászoló felek igényeihez mért

elSsmert tisztességes olcsó árért
szolgáltatnak ki. Főtörekvésem leend bármily verseny mellett is a szigorú 
pontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidéken. 
Hullaszállitást minden irányban.

Érez, mü és élővirág koszorúk előállítását szalag felírással — vagy a 
nélkül — a kor kívánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é. közönség pártfogó támogatását, hogy a szomorodott felek 
igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki.

Debreczen, 1892. Kiváló tisztelettel:
(37.) DANKO MIHÁLY.
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„DEBRECZEN” NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir. főpostával szemben)

teljesen njonnan Toeiendezet könyvnyomda.

©

Elvállal mindenféle nyomtatványokat :

takarék pénztári, kereskedelmi

ügyvédi és községi nyomtatványokat.
Vidéki megrendeléeek gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TW(7,UKMIbKKT és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.*

-©

ízléses kiállítás!
Jutányos arak

Vidéki megrendelések ERDÉLYI IS T VÁM nyomdai művezető nevére czimzendők.
©~——.——-------- ------------ -------- -———--------- -—-------—-™———- ■ ©

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE Fi“,
I

i ___ I
ízléses kiállítás 1
jutányos arak!

. _ és a szintén elterjedt „DEBRECZEN! HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki j .
I ^ ^ közönség szives pártfogásába ^

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek. "»S
0 0........... ................— —— -----------—-0

©

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vig netteket, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

-0 ©

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon»
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetnek.^^M

©8
"*"1 crwisiMBMa-gaMBrnnirwi-iriri r«»iaiQar^-aa^.^aa«^^ ISMBMM—MBS íü&i&Kx

■ Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828

Előfizeti
helyben, vágyj 

Egész évre 
Félévre . 
Negyedévre. 
ügy hóra

Égjen
A lap Fze:'*rai resi 
•meny a szerkeszti

bermente

Elhfi/«ths|
[’elegdi K La,-)» 

ée a kia í- bíráld

(K. B
kastély ril 
a régi ur* 
megmaradj 
gások I j 
uraságnak] 
szolgái, cs 
kán- teremi

•A mit 
Jól a ga$ I 
gyár kortiJ 
zonyitotta.l 
badelvü« 
badelvüséd 
kodó, —I 
komoly 
mely nem] 
mélyekhez!

Tisza ! 
ügyesebbel 
mélyi ura ij 
kai elv in 
ni hatalma 
hozsái.nát 
gondviselés 
urbi et orlj 
mánvzói b< 
a magyar 
imádó is I 
gyobbnak 
és mégis, 
koli. sémri 
az előre 
heteit void
indulás Írj

Főikéi 
mány párti 
páry fele I 
kapaczitás 
Öt is oly; 
előbb Tisj 
napja röy 

.a faképné 
az oláhot

A J)\ 

Et;v
Hall)!

boiondi - -1 
véli sárga 
tat au ked 1 
kinek butdé 
rózsa I

vés ajka, i 
a ki nagyi 
asszonyál 
a felsorolt 
volna egy 

Min J 
jól mu I
mint egy 
kis p llang 
czagott, ke| 
gördüllek 

A vél 
filigran nal 
vágygyai rí 
és úgy sze| 
s ima fai,

L'z a I 
férfi inrnm] 
nyújtott v< 
jából egy 
czagva nyi:

— Ti 
fogja erle. 
ban Ma reel] 
az u l.-ó 
solyogva nj

Tört] 
júniusi naj 
huszárfuha
ment.


